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VIKTIG
Dette produktet har en åpen flamme. Det er viktig å sørge for at tilstrekkelige forholdsregler er tatt for å sikre at ingen objekter kan 

komme i kontakt med den åpne flammen. Under ingen omstendigheter skal søppel kastes inn i eller brennes på dette apparatet. 

Deler av dette apparatet blir varmt under drift, og det anbefales derfor at et passende vern bør brukes for å beskytte unge barn, 
eldre eller syke personer.

Dette apparatet er garantert for 2 år (underlagt betingelsene på side 3 av denne instruksjonsmanualen). Det andre året av garantien 
vil kun være gyldig dersom den årlige servicen anbefalt i denne instruksjonsmanualen har blitt fullført av en GasSafe-registrert 

ingeniør, og en kopi av servicerapporten er tilgjengelig for inspeksjon av en Gazco-ingeniør.

Disse instruksjonene må oppbevares med apparatet for fremtidig referanse og for konsultering ved service på apparatet. Gjør 
kunden oppmerksom på korrekt drift av apparatet før disse instruksjonene etterlates hos dem.

Ferdigstillelsesskjemaet på side 3 i denne instruksjonsmanualen må fylles ut av installatøren før denne forlater lokalene.
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SJEKKE AVTREKKSKANAL BESTÅTT MANGEL

1. Avtrekkskanalen er korrekt for apparatet 

2. Strømningstest på avtrekkskanalen 

3. Lekkasjetest av forbrente produkter 

SJEKKE GASS 

1. test for gasslekkasje i hele kretsen og lekkasje på ventilen i AV-stilling

2. Stående trykktest mb

3. Arbeidstrykket på apparatet (skrudd på fullt) mb

 NB - Alle andre gassapparat skal være skrudd på fullt

4. Gassrate 

5. Er kravene til ventilasjonen på apparatet oppfylt 

SJEKKLISTE FOR IGANGKJØRING AV APPARAT

VIKTIG NOTIS

Du skal forklare overfor sluttbrukeren hvordan apparatet skal brukes og gi sluttbrukeren alle instruksene for oppbevaring da informasjonen 
må være tilgjengelig ved garantikrav.

Forhandler . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kontaktnummer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kjøpsdato . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Modellnummer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Serienummer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Gasstype  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Installasjonsfirma . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Montø . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kontaktnummer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Installasjonsdato  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

FORHANDLER- OG MONTØRINFORMASJON

Dette produktet er garantert i 2 år fra installasjonsdatoen som beskrevet i salgsbetingelsene og vilkårene mellom Gazco og Gazco-
forhandleren på stedet. Denne garantien er ugyldig, så langt loven tillater dette, hvis «Sjekkliste for igangkjøring av apparat» ikke er 
fullstendig fylt ut av montøren og tilgjengelig for inspeksjon av en Gazco-montør. Garantien vil kun være gyldig det andre året, så langt 
loven tillater det, hvis årlig service, som anbefalt i brukerinstruksene, har blitt utført av en kvalifisert teknikker, og at en kopi av service 
besøksrapporten er tilgjengelig for inspeksjon av en Gazco-montør.



 
1. GENERELL INFORMASJON

 Ved utslipp av gass, eller om du lukter gass, ta følgende 
steg:

	 •	 Slå	umiddelbart	av	gassforsyningen	ved	måler/
nødkontrollventil

	 •	 Slukk	alle	tenningskilder
	 •	 Ikke	røyk
	 •	 Ikke	bruk	elektriske	lys	eller	strømbrytere	
  (Av eller På)
	 •	 Ventiler	bygningen(e)	ved	å	åpne	dører	og	vinduer
	 •	 Sørg	for	at	adgang	er	mulig	til	lokalene

 Rapporter umiddelbart hendelsen til National 
Gas Emergency Service Call Centre, eller, ved 
LPG, gassleverandører hvis detaljer kan finnes 
bulklagringsbeholder eller sylinderen.

 Gassforsyningen må ikke brukes før avhjelpende 
tiltak har blitt foretatt for å korrigere defekten og 
installasjonen har blitt ferdigstilt på nytt av en kompetent 
person. 

1.1  Det er kun kompetente personer som skal foreta installasjon 
og service.

1.2 Vennligst oppgi type apparat og serienummer ved all 
korrespondanse som er å finne på dataskiltet, som er å finne 
under adkomstpanelet, se Diagram 2 i installasjon.

1.3 Det må ikke henges gardiner over peisen:
 Det må være 300 mm avstand mellom peisen og gardinene 

på hver side.
1.4 Hvis det forekommer sprekker i glasspanelet skal apparatet 

ikke brukes før panelet er skiftet ut.
1.5 Skulle det usannsynlige skje hvor apparatet blir forstyrret 

fra andre elektroniske anordninger, kan fjernkontrollen/
kontrollboksen bli programmert på nytt. Rådfør deg med 
forhandleren hvis du tror dette vil være nødvendig.

1.6 Hvis avtrekkskanalen av en eller annen grunn har blitt 
fjernet fra apparatet, skal tetningen skiftes ut på den indre 
muffeskjøten.

1.7 Utløpet på avtrekket må ikke på noen måte blokkeres, dvs. 
ved planting av blomster, buster osv. i nærheten, eller lene 
gjenstander opp mot utløpsvernet.

1.8 Det må ikke brukes hagevanner eller hageslange i nærheten 
av utløpet på avtrekket.

1.9 Dette produktet er garantert i 2 år fra installasjonsdatoen 
som beskrevet i salgsbetingelsene og vilkårene mellom 
Gazco og Gazco-forhandleren på stedet. Vennligst rådfør 
deg med Gazco-forhandleren på stedet hvis du har 
spørsmål. Oppgi alltid modellnummer og serienummer 
under korrespondanse.

2. SLIK TENNER DU STUDIO-PEISEN

Det er to måter å tenne Studio-peisen:
	 •		ved	termostatisk	fjernkontroll,	se	2A
	 •		ved	å	bruke	peisens	touchpad,	se	2B

2A - TERMOSTATISK og FJERNKONTROLL MED TIDSUR

1
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OPP

AV

 Slå Studio-peisen På
 Fjernkontrollen kan regulere gasspeisen, fra å tenne 

pilotflammen til å slå den av.
 For å slå på peisen:
	 •		Trykk	på	AV-tasten	og	piltast	OPP	samtidig
 Pilotflammen og hovedbrenneren tenner og fjernkontrollen 

er nå i manuell modus. i ”MANUELL MODUS” kan du:
	 •		slå	på	hovedbrenneren
	 •		regulere	flammen	fra	lav	til	høy	og	tilbake
	 •		slå	av	brenneren	og	la	kun	pilotflammen	brenne
 i “tEMP MODUS” kan du:
	 •		innstille	romtemperaturen	slik	at	termostaten	i	

fjernkontroll holder temperaturen automatisk
 i “tiDSUR MODUS” vil peisen:
	 •		slå	seg	Av	og	På	i	henhold	til	innstilte	tidsperioder
	 •		regulere	romtemperaturen	automatisk	for	de	innstilte	

periodene
 
 MERKNAD: NÅR PEISEN BETJENES PÅ “TEMP” 

ELLER “TIDSUR MODUS, VIL PILOTFLAMMEN 
FORTSATT VÆRE TENT OG PEISEN VIL DA SLÅ SEG PÅ 
AUTOMATISK ETTER DE PROGRAMMERTE TIDENE FOR 
Å BRINGE ROMTEMPERATUREN TIL DET INNSTILTE 
NIVÅET, OM DU OPPHOLDER DEG I ROMMET ELLER 
IKKE.

 DU MÅ ALDRI LA BRENNBARE MATERIALER BLI 
LIGGENDE INNEN 1 METER FRA FRONTEN AV PEISEN.

2.1 SVITSJE MELLOM MODI
 •		Trykk	på	innstillingstasten	(SET)	for	å	svitsje	til	manuell	

betjening
	 •		Trykk	igjen	for	å	svitsje	til	temperaturmodus
	 •		Fortsett	å	trykke	for	å	gå	gjennom	alle	brukermodi.	Disse	

er:

BRUKERINSTRUKSER 
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   P2 +  = Starte tidsinnstilling 2
   P2 +  = Avslutte tidsinnstilling 2
2.4.1 P1 - Program 1 for tidsinnstilling
	 •	 Trykk	på	innstillingstasten	(SET)	til	TIDSUR-modus	blir	

vist
	 •		Hold	på	innstillingstasten.	Displayet	blinker	med	

nåværende tid for P1. Mens tiden blinker, kan du endre 
på innstilte timer og minutter.

 For å innstille på den første tidsinnstilling som peisen skal 
tenne, endre ” Starte tidsinnstilling” for P1 .  

	 	 •		Trykk	på	piltast	OPP	for	å	endre	timen

	 	 •	Trykk	på	piltast	NED	for	å	endre	minuttene	med	10	
minutters inkrementering

	 •		Trykk	på	innstillingstasten	igjen	for	å	flytte	til	”Avslutte	
tidsinnstilling”, P1. Displayet viser nåværende innstilling for 
P1  Dette er tiden som Studio-peisen først slår seg av:  
 

	 •		Trykk	på	piltast	OPP	for	å	endre	timen	 	 	
•		Trykk	på	piltast	NED	for	å	endre	minuttene

2.4.2 P2 - Program 2 for tidsinnstilling
 Gjenta trinnene som beskrevet i 2.4.1 for å endre 

innstillingen for P2.
 Hvis du allerede har innstilt P1 og ønsker å endre 

innstillingen kun for P2:
	 •	 Trykk	på	innstillingstasten	til	TIDSUR-modus	vises
	 •		Hold	på	innstillingstasten	(SET)	helt	til	displayet	blinker	

med nåværende tid for P1  
	 •		Trykk	på	innstillingstasten	igjen	for	å	rulle	forbi	

innstillingene for P1  og P1
 Når tiden fremdeles blinker:
	 •		Trykk	på	piltast	OPP	for	å	endre	timen
	 •		Trykk	på	piltast	NED	for	å	endre	minuttene
 Når alle fire tidene er innstilt, trykk på AV-knappen eller 

bare vent for ferdig programmering.
2.4.3  For å vise eksisterende innstillinger: 
	 •	 Velg	Timer-modus
	 •	 Trykk	og	hold	SET-knappen	inne	en	kort	stund,	du	vil	se	

starttiden for P1
	 •	 Gjenta	ovenstående	steg	for	start	og	slutt	for	hvert	

program. 

 Dersom fjernkontrollen fjernes, går tapt eller blir skadet, vil 
signalene sendt til mottakeren opphøre. ilden din vil gå til 
standby-modus (pilot) etter 6 timer.

2.5   LAVT BATTERI 
  “BAtt” blir vist på fjernkontrollen når batteriene trenger 

utskifting.

2.6 INNSTILLE TIDEN
	 •	 Trykk	på	piltast	OPP	og	piltast	NED	samtidig
	 •		Trykk	på	piltast	OPP	for	å	innstille	timen,	og	piltast	NED	

for å innstille minuttene
	 •		Trykk	på	AV	for	å	returnere	til	manuell	modus	eller	bare	

vent

	 •	 MAN	(manuell)
	 •	 DAG-TEMP
	 •	 NATT-TEMP
	 •	 TIDSUR
 og tilbake til MAN
 MERKNAD: MAN-modus kan også aktiveres ved enten å 

trykke på piltast OPP eller piltast NED

2.2 MANUELL MODUS
	 •		Trykk	både	på	piltast	OPP	og	omgående	på	AV-tasten	for	

å tenne peisen. Du vil høre et klikk når tenningsprosessen 
starter, (opp til 30 sekunder)

	 •		Trykk	på	AV-tasten	for	å	slå	peisen	av

 SLiK ØKER DU tEMPERAtUREN
	 •	 Trykk	på	piltast	OPP	en	gang	for	å	øke	flammehøyden	ett	

trinn
	 •		Trykk	og	hold	på	piltast	OPP	for	å	øke	til	maksimum
 SLiK REDUSERER DU tEMPERAtUREN
	 •		Trykk	på	piltast	NED	én	gang	for	å	redusere	

flammehøyden ett trinn
	 •		Trykk	og	hold	på	piltast	NED	for	å	redusere	til	minimum
 På det laveste punktet går peisen over i ‘klar-modus’ (kun 

pilotflammen er tent)
 MERKNAD: Når en tast trykkes vil et symbol indikere 

at det foregår en overføring på displayet. Mottakeren 
bekrefter overføringen med et akustisk signal.

 Slå av Studio-peisen
	 •		Trykk	på	AV-tasten	for	å	slukke	pilotflammen
2.3 TEMP-MODUS
 Displayet viser nåværende romtemperatur. 
 Slik øker eller reduserer du peisens effekt:
	 •		Trykk	på	innstillingstasten	(SET)	for	å	velge	enten	DAG-

tEMP- eller NAtt-tEMP-modus ved et kortvarig trykk på 
innstillingstasten (SEt)

	 •		Hold	på	innstillingstasten	til	TEMP-displayet	blinker	og	
slipp tasten 

	 •		Foreta	innstilling	på	ønsket	temperatur	med	piltast	
OPP og NED. (Min. temperatur 5 ºC, maks. 30 ºC eller 
Fahrenheit)

	 •		Trykk	på	AV-knappen	for	at	displayet	skal	slutte	å	blinke,	
eller vent med å returnere til tEMP-modus.

 MERKNAD: Hvis du innstiller på en temperatur som er 
under eksisterende romtemperatur, vil peisen slå seg av 
automatisk.

 MERKNAD: Hvis du ønsker at natt-temperaturkontrollen 
skal slå seg av, reduser temperaturen til [---] vises.

2.4 TIDSUR-MODUS
 Du har to programmerbare innstillinger over en 24-timers 

periode, P1 og P2
   P1 +  = Starte tidsinnstilling 1
   P1 +  = Avslutte tidsinnstilling 1 
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BRUKERINSTRUKSER 
2.7	 INNSTILLE	°C/24-TIMERS,	ELLER	°F/12-TIMERS	UR 

•	 Trykk	på	AV	og	piltast	NED	til	displayet	skifter	fra	°C/24-
timers	til	°F/12-timers	ur,	og	omvendt.

 Hvis fjernkontrollen har blitt fjernet, er kommet 
bort eller er skadet, vil signalene som overføres til 
mottakeren opphøre. Peisen vil gå over i klarstilling (kun 
pilotflamme) etter 6 timer.

TOUCHPAD-KONTROLL

2
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 •		Trykk	på	AV-PÅ	knappen	for	å	tenne	på	ildstedet,	(opptil	
30 sekunder)

	 •		Trykk	på	OPP-knappen	for	å	øke	flammehøyden
	 •		Trykk	på	NED-knappen	for	å	redusere	flammehøyden.	

På det laveste punktet vil apparatet gå i standby-modus, 
(bare piloten er tent)

	 •		Trykk	på	AV-PÅ	knappen	for	å	skru	av	ildstedet

2C NØDSLUKKINGSKNAPP

2.4   Nødslukkingsknappen finnes til høyre for pilotkomponenten, 
under hullene på pyntepanelet på høyre side.

 Hvis batteriene blir tomme mens ildstedet blir brukt, skru det 
til AV- posisjon (0) ved hjelp av en liten butt gjenstand som 
f.eks. en penn, Diagram 3

	 Bryteren	er	ment	å	være	PÅ	(I)	ved	normal	bruk	og	må		
forbli på.

3
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3. Rengjøre peisen

3.1 Forsikre deg om at peisen og rammeverket er nedkjølt før 
det foretas rengjøring.

 Bruk:
•		en	tørr	klut	eller	produkt	av	rustfritt	stål	for	å	gjøre	den		 	

 polerte plata ren
•		En	fuktig	klut	for	den	malte	fyrkassen
•		En	fuktig	klut	på	granittplaten	bak.	Et	tynt	lag	med	sot		

 kan bygge seg opp på dette panelt som kan misfarge 
under normal bruk

•		En	kost	for	å	fjern	avfall	fra	brenneren

4. SKIFTE BATTERIENE I PEISEN
 Batteriene for apparatet sitter bak veggbryterplaten. 

•		Skru	løs	og	fjern	de	to	skruene	som	holder	veggbryteren	
og platen, se Diagram 6

6
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4.2 Løsne batteriholderen fra veggbryteren og fjern de gamle 
batteriene.

4.3 Sett inn fire nye AA-batterier korrekt i batteriholderen. 
Monter batteriholderen som vist i diagram 7 

7
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 FORSIKRE DEG OM AT INGEN LEDNINGER HAR 
SATT SEG FAST FØR VEGGPLATEN SETTES PÅ PLASS. 
LEDNINGEN FOR STYREPLATEN ER LETT Å ØDELEGGE
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5. STEINBRETT

5.1 Hvis du trenger å skifte ut steiner eller etterfylle brettet,  
sjekk at all stein er jevn og flatpakket og er på samme nivå 
som kanten av brettet.

 VÆR FORSIKTIG SÅ DET IKKE KOMMER STEIN INN PÅ 
PILOTOMRÅDET

 DET ER KUN STEIN LEVERT AV GAZCO SOM KAN BLI 
BRUKT I DENNE PEISEN

6. Sensor for oksygenutarming

6.1 Hvis oksygenet i rommet faller under det normale nivået, 
 vil den oksygenfølsomme pilotstyringen stenge 
 gasstilførselen. Hvis denne anordningen slår peisen av, 
 er dette et varsel om at det er problem med 

avtrekkssystemet. Gjør ikke forsøk på å bruke peisen før en 
montør sier at dette er trygt. 

 Denne anordningen er ikke er erstatning for en uavhengig 
montert karbonmonoksid detektor.

7.  Flammesvikt-anordning

7.1 Dette er en sikkerhetsegenskap på alle GAZCO-peiser som 
stenger gasstilførselen automatisk dersom pilotflammen går 
ut.

8. Innkjøring

8.1 Overflatebelegget på GAZCO-peisen som vil brenne av 
etter de første få timene under bruk produserer en ufarlig 
midlertidig lukt. Belegget forsvinner etter en kort periode, 
men skulle lukten fortsette, ta kontakt med forhandleren om 
råd.

9. Service

9.1   Peisen skal ha service hver 12. måned av en kvalifisert 
gassmontør. Oppgi alltid modellnummer og serienummer 
under korrespondanse som er å finne på dataskiltet.

10.  Ventilasjon 

10.1  Den hensiktsmessige innebygde ventilasjonen på   peisen 
skal sjekkes regelmessig for å være sikker på at den er fri for 
hindringer.

11. Installasjonsdetaljer 

11.1 Sørg for at montøren fyller ut skjemaet, “Sjekkliste for 
igangkjøring av apparat”, på side3. Sjekklista registrerer 
viktige detaljer om peisen. Under korrespondanse skal 
modell og serienummer oppgis, (se 9.1 ovenfor).

12. Ildstedet vil ikke tennes

12.1 Hvis du ikke kan antenne Studio: 
	 •		Sjekk	at	nødslukkingsbryteren	er	PÅ
 (1), se seksjon 2C, Nødslukking
	 •			Sjekk	og	bytt	batteriene	i	fjernkontrollen
	 •		Sjekk	og	bytt	batteriene	i	apparatet,	seksjon	4.	
 ta kontakt med din Gazco forhandler hvis Studio fortsatt 

ikke vil antennes.
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                                   Modeller dekket:          8700CHEC Studio 1             P8700CHEC Studio 1 LPG
                               8701CHEC Studio 2             P8701CHEC Studio 2 LPG

                              8702CHEC Studio 3             P8702CHEC Studio 3 LPG

INSTALLASJONSINSTRUKSER
TEKNISK SPESIFIKASJON

Vekt Profil Bauhaus Steel Størrelse på avtrekk  = Ø 175 mm

 Studio 1 36.5kg 3.6kg 3.6kg 18.5kg Størrelse på koblingen for gassinntaket   = Ø 8 mm

 Studio 2 71kg 6.5kg 6.5kg 21kg Minimum avtrekksspesifikasjon   = t260 / N2 / 0 / D / 1

 Studio 3 94.2kg 8.0kg 8.0kg 24kg Maks.	temperatur	på	avtrekkskanal			=	120°C

Kun peis

MODELL GASS 
KAT

GASSTYPE TRYKK   VENTILASJON INJEKTOR GASSRATE 
m3⁄h

NOX- 
KLASSE

TILFØRT 
ENERGI kW 

(Total)

LAND

High Low

Studio 1 
8700CHEC

I2H Naturgass  G20 20 mbar Ø 3.5mm 390 0.657 4 6.9 4.0 NO

Studio 1 
P8700CHEC

I3B/P LPG Butan G30 30 mbar Begge sider
15mm X 25mm

185 0.197 5 6.9 4.0 NO
LPG Propan G31

Studio 2 
8701CHEC

I2H Naturgass  G20 20 mbar Ø 3.5mm 560 0.839 5 8.8 4.5 NO

Studio 2 
P8701CHEC

I3B/P LPG Butan G30 30 mbar Begge sider
15mm X 25mm

158 0.266 5 9.3 4.9 NO
LPG Propan G31

Studio 3 
8702CHEC

I2H Naturgass  G20 20 mbar Ø 3.5mm 110 0.839 5 13.2 6.3 NO

Studio 3 
P8702CHEC

I3B/P LPG Butan G30 30 mbar Begge sider
15mm X 25mm

184 0.392 5 13.7 6.4 NO
LPG Propan G31
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INSTALLASJONSINSTRUKSER
TEKNISK SPESIFIKASJON

Mål Studio 1 Studio 2 Studio 3 
A 175 175 175

B 250 250 325

C 207 307 465

D 635 835 1225

E 660 860 1250

F 130 130 130

G 187 187 187

H 334 334 334

I 133 133 133

J 130 130 130

K 182 182 182

L 50 50 50

M 300 300 700

N 817 817 1217

Pakkseddel og sjekkliste

Ant. og beskrivelse Monteringssett består av:

1 stk - Dekorativ dekselplate
1 stk - Hvite steiner
2 stk - Justerbare bein

1 stk Brukerhåndbok
7 stk treskruer
7 stk Plastplugger
1 stk Fjernkontroll
3 stk AAA-type cellebatterier
3 stk C-type cellebatterier

A

B

D
E

F G

H

I

J K

L

M

N

C

Diagram 1: Totale utvendige mål på peisen

Alle mål i mm.
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TEKNISK SPESIFIKASJON

Mål Studio 1 Studio 2

A 1332 1532

B 491 491

C 655 855

D 329 329

E 80 80

F 339 339

G 22 22

Mål Studio 1 Studio 2 Studio 3 

A 1120 1320 1710

B 675 675 675

C 664 864 1254

D 329 329 329

E 174 174 174

F 223 223 223

G 13 13 13

Mål Studio 1 Studio 2 Studio 3 

A 750 950 1340

B 426 426 426

C 664 864 1254

D 329 329 329

E 48 48 48

F 48 48 48

G 12.5 12.5 12.5

Mål Studio 1 Studio 2 Studio 3 

A 764 964 1354

B 439 439 439

C 654 864 1254

D 329 329 329

E 56 56 56

F 55 55 55

G 28 28 28

Steel-ramme 

Profil-ramme

Bauhaus-ramme

Link-ramme

Steel2

Profil

Bauhaus

Link
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INSTALLASJONSINSTRUKSER
KRAV TIL INSTALLASJON

 

1.1 Skorsteinstyper:
Prefabrikerte avtrekkskanaler
 Alle Studio-peiser kan bli installert til prefabrikerte 7” min. 

avtrekksystemer på vegg egnet til gass. i slike tilfeller må det 
alltid brukes røyksamler.

Klasse 1 Avtrekkskanaler bygd av stein
StUDiO 1 (UtEN RØYKSAMLER)
 Kan bli installert uten røyksamler (ekstrautstyr), hvis 

skorsteinen er solid og uskadd.
StUDiO 1 (MED RØYKSAMLER)
 Hvis det brukes røyksamler (ekstrautstyr), skal den kobles til 

en 7” fleksibel kanalfôring. Hvis tilstrekkelig adkomst, kan 
den installeres uten fôring for å gi en jevn overgang mellom 
toppen av røyksamleren og avtrekkskanalen.

StUDiO 2 & 3 (MED RØYKSAMLER)
 Det er mulig å installere Studio 2 og 3 i en klasse 1 

avtrekkskanal bygd av murstein. Dette vil imidlertid kreve 
omfattende bortkutting av frontveggen og konstruksjonen på 
peisfremspringet for å få nok plass i bredden for at Studio-
peisen, og for å gi adkomst på toppen av røyksamleren for:

	 •			tilkobling	av	en	7”	fleksibel	fôring	egnet	for	gass
	 •			å	skape	en	jevn	overgang	mellom	toppen	av		 	 	

 røyksamleren og skorsteinen
 FORSIKTIG: Denne type installasjon skal kun foretas av 

de som er spesialister på området.
StUDiO 2 (UtEN RØYKSAMLER)
 Gazco anbefaler å bruke røyksamleren som er levert med 

Studio 2-peisen. Hvis montøren er sikker på at avtrekken 
i skorsteinen er tilstrekkelig for å klarere produktene 
som peisen forbrenner, uten lekkasje (spesielt i hjørnene 
på toppen), er det akseptabelt at installasjon ikke har 
røyksamler.

 tilstrekkelig testing må foretas før og etter installasjonen for å 
være sikker på at Studio 2-peisen ikke lekker.

 Vennligst merk: Gazco kan ikke påta seg noe ansvar for 
en installasjon som lekker og hvor røyksamleren ikke er 
montert.

StUDiO 3
 Studio 3-modellene skal ha røyksamler (følger med) 

montert på alle installasjoner, inkludert prefabrikerte 7” 
avtrekkskanaler med dobbel vegg - se teknisk Spesifikasjon, 
Pakkseddel og sjekkliste på side 9 angående mål.

1.2 Minimum effektiv høyde på avtrekkskanalen/skorsteinen skal 
være 3 meter.

1.3 Skorsteinen eller avtrekkskanalen skal være fri for blokkering:
	 •			Eventuelt	røykspjeld	skal	være	fjernet	eller	sikret	i	helt		 	

 åpen stilling
	 •			Ingen	restriksjonsspjeld/plater
1.4 Skorsteinen skal feies omgående før installasjonen med 

mindre du kan se at den er ren og klar i hele lengden.
1.5 Forsikre deg om at det er en jevn konisk overgang 

fra åpningen på peisen og inn i skorsteinen eller 
avtrekkskanalen, (kun Studio 1)

1.Krav til avtrekkskanal og skorstein 1.6 Sjekk trekken i avtrekkskanalen før installasjon: 
	 •			Plasser	en	røykpellet	i	avtrekkskanalen/	 	 	

 skorsteinensåpningen for å teste at røyken trekkes inn  
 i åpningen

	 •			Hvis	det	ikke	er	noen	definitiv	trekk,		 	 	
 forhåndsoppvarme skorsteinen noen få minutter og   
 foreta testen på nytt

Brennbart materiale
2.1 Peisen er ikke egnet for installasjon på en brennbar 

vegg. Alt brennbart materiale må bli fjernet fra 
området som vist i diagram 3.

2.2 Peisen må stå på en ikke-brennbar sokkel som er minst 12
 mm tykk. (C - Diagram 3)
2.3 Peisen må installeres i en ikke-brennbar åpning.

2.4 Peissokkel
 Peissokkelen skal:
	 •			Stikke	ut	100	mm	foran
	 •			Stikke	ut	150	mm	på	hver	side	av	peisen
	 •			Stå	50	mm	høyt	på	kanten	(F	-	Diagram	4)
2.5 Brennbar hylle
 En brennbar hylle skal være:
	 •			maks.	150	mm	dyp	(ut	fra	veggen)
	 •			min.	300	mm	høy	over	peisen
 

2. Plassering av peisen

3
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Installere på vegg uten ramme
2.6 Minimum mål for å installere i hull på veggen uten ramme, 

er oppgitt i Diagram 4.

Installere på vegg med ramme
 Merknad: Hvis du ikke skal bruke ramme som er levert av 

Gazco, kontroller at all granitt, marmor eller andre materialer 
som dekorerer fronten av åpningen (hvis brukt) ikke 
reduserer minimum størrelse på indikerte åpninger da dette 
vil vanskeliggjøre vedlikehold og service.

2.7	 Åpningen	skal	økes	i	størrelse	for	en	Studio-peis	med	ramme	
(Diagram 5).

Mål Studio 1 Studio 2 Studio 3 

A 665 865 1255

B 338 338 338

C 315 315 315

D 100 100 100

E 150 150 150

F 50 50 50

G 133 133 133

H 187 187 187

4
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145 minimum
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Flat TV-skjerm
2.8 For å installere en flat tV-skjerm over peisen, forsikre deg 

om:
	 •			at	den	installeres	450	mm	over	peisen
	 •			at	det	foretas	fullstendig	igangkjøringstest	samtidig	som		 	

 du sjekker at peisen fjerner produktene som forbrennes

3.1 Sjekk gasstilførselen på stedet for å være sikker på at 
gasstypen og trykket er kompatibelt med peisen. Foreta 
justering om nødvendig.

3.2 Sjekk at tilførselen leverer riktig mengde gass i henhold til 
gjeldende regler.

3.3 inntaket er utstyrt med en fabrikkmontert 
isolasjonsanordning for gassen. Ytterligere isolasjon er ikke 
nødvendig.

3.4 Gasstilførselen kommer inn i peisen via et silikonpanel bak 
på gulvet til venstre:

	 •			Gjør	et	lite	snitt	med	en	skarp	kniv	før	tilførselsrøret	føres		
 gjennom (Diagram 6).

 
 

 VIKTIG: Forsikre deg om at alle kravene til ventilasjon 
på stedet blir tatt i betraktning under installasjonen av 
peisen.

Studio 1
4.1 Studio 1-modellen har en nominell tilført energi som ikke 

overskrider 7 kW og krever normalt sett ikke noe nærmere 
permanent ventilasjon.

Studio 2 & 3
4.2 Det må være minimum 100 cm2 permanent hensiktsmessig 

ventilasjon.
 Det kan kanskje være utilstrekkelig naturlig ventilasjon hvis 

det oppdages lekkasje under igangkjøring, og mer ventilasjon 
vil derfor muligens bli nødvendig

 FOR IRLAND HENVISES DET TIL GJELENDE REGLER FOR 
KRAV TIL VENTILASJON.

 LUFTVENTILASJONER MÅ IKKE BEGRENSES.

3. Gasstilførsel

4. Ventilasjon

6
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iNGEN RAMME  RAMME
VÆR	OPPMERKSOM	PÅ	AT
STØRRELSE	PÅ	ÅPNINGEN
ViL ØKE HViS DEt MONtERES 
RAMME



1. Utpakking

1.1 Kontroller at peisen er komplett og uten skade etter 
utpakking.

1.2 Sett de løse delene til sides for å unngå skade under 
installasjon:

	 •			Dekorativ	dekselplate
	 •			Ryggplate
	 •			Sidepaneler	(hvis	levert)
	 •			Stein

2.1 Dette apparatet skal installeres i henhold til gjeldende regler 
og skal brukes i et rom med tilstrekkelig ventilasjon.

 Vennligst les alle instruksene før installasjon og bruk av 
apparatet.

2.2 For din og andres sikkerhet må du være kompetent for å 
installere dette apparatet i henhold til lokal og nasjonal 
bransjestandard. Hvis reglene ikke overholdes, kan det føre 
til påtale.

	 •			La	brukeren	få	beholde	instruksene
	 •			Det	skal	ikke	brennes	skrot	og	avfall	på	reisen
 

3.1 Sjekk gasstilførselen på stedet for å være sikker på at 
gasstypen og trykket er kompatibelt med peisen. Foreta 
justeing om nødvendig. Se tabell ovenfor.

3.2 Sjekk at tilførselen leverer riktig mengde gass i henhold til 
gjeldende regler.

3.3 Myke kobberrør og myke loddeskjøter skal ikke være 
nærmere enn 50 mm fra undersiden av brenneren.

3.4 Peisen leveres med en gass isolasjonsanordning.
3.5 Spyl alle gassrørene for eventuelt avfall før peisen tilkobles.
3.6 Diagram 7 viser plasseringen av inntaksrøret for gassen. 

Høyden på røret varierer avhengig av type installasjon.

NATURGASS  @ 20mbar    PROPAN @ 37mbar

     BUTAN @ 29 mbar

                      8700CHSC         P8700CHSC 
          8701CHSC                     P8701CHSC 
          8702CHSC         P8702CHSC

3. Installasjon av gasstilførsel

2. Sikkerhetsforholdsregler
4.1 4.1 Det henvise til “Krav til avtrekkskanal og skorstein” (1.1)  

under KRAV tiL iNStALLASJON for monteringsvalg på 
Studio-peistype.

 Montere røyksamler (ekstrautstyr for Studio 1)
4.2 Plasser røyksamleren på toppen av peisen og fest den 

innvendig i apparet med seks skruer (Diagram 8).

  
 

Kun Studio 1
 Merknad: Hvor det brukes røyksamler skal den installeres 

før du installerer underramma. (Diagram 9 nedenfor).
5.1 Underramma (hvis anskaffet) skal installeres før peisen.

Installere underramma
5.2 Underramma er å finne i den samme pakken som ramma.
 Merknad: Metallstripene som er merket A i diagram 9 

skal brettes opp i stilling før installasjon.

9
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A

4. Installere peisen

5. Installere i skorstein av murverk

8
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AR1545

225 - Studio 1
330 - Studio 2 and 3265 mm

7
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5.3 Plasser underramma på forkanten av ramma og skyv 
framover.

5.4 Skru fast med de fire skruene i følge diagram 10.

Kontrollere åpningen på ildstedet
5.5 Kontroller at ildstedet har korrekt størelse eller er modifisert 

for denne peisen.
5.6 Kontroller beinjusteringen i følge diagram 11.

 

 Sjekk høyden på ildstedet for stillingen på peisen.
 Hvis høyden må økes:
	 •			Alle	innebygde	røyksamlere	vil	muligens	trenge	å	gjøres			

 om, eller
	 •			La	det	være	80	mm	mellom	peisen	og	toppen	av		 	

 ildstedet hvor det ikke er en innbygd røyksamler
5.7 Hvis installasjonen trenger en fôring for avtrekkskanalen, 

skal det monteres røyksamler. Det er mulig at ildstedet må 
endres for at røyksamelern kan monteres.

 Installere peisen i en innelukket utsparing
5.8 Konstruksjonen på Studio 1-modellen gjør at frontåpningen 

på ildstedet kan mures igjen nedenfor peisen. For å installere 
peisen i en utsparing:

	 •			Sjekk	at	størrelsen	på	utsparingen	er	korrekt,	se		 	
 ”Plassering av peis og krav til installasjon”.

	 •			Kontroller	at	gassinntaket	følger	med
	 •			Skill	det	nedre	brennerkammeret	fra	fyrkassen.	For	å		 	

 gjøre dette:
 - fjern de tre skruene og vingemutrene
 - før brennkammeret opp gjennom fyrkassen (Diagram 12)

 Hvis peisen installeres med ramme, vil fronten av 
peisfremspringet trenge å bli gipset FØR peisen installeres.

10
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AR1524

12

AR1539
Underramma er inkludert i dette diagrammet

13

AR1540
Underramma er inkludert i dette diagrammet

14

 

 

	 •			Løft	den	separerte	fyrkassen	gjennom	peisåpningen
	 •			Fest	de	fire	bakre	og	tre	nedre	hullene	ved	å	bruke		 	

 plastpluggene og skruene som følger med (Diagram 13)

 
 

 
	 •			Ta	det	nedre	brennerkammeret	tilbake	ned	gjennom		 	

 fyrkassen
	 •			Før	gassinntaket	gjennom	bunnen	av	kassen
	 •			Fest	inntaket	på	nytt	ved	å	bruke	de	tre	skruene	og		 	

 vingemutrene (Diagram 14)

 

5.9 Utbedre veggen rundt fyrkassen.

11
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    MiN. BEiNHØYDE     MAKS. BEiNHØYDE



6.1 Diagram 15 viser hvor nært de brennbare delene i 
bindingsverket er tillatt peisen hvis ikke beskyttet ved ikke-
brennbart materiale.

6.2 Bestem høyden på peisen ved:
	 •			å	justere	beina	og/eller
	 •			heve	gulvnivået	under	peisen
6.3 Monter røyksamleren og en avtrekkskanal av metall for 

dobbeltvegg til peisen.
6.4 Monter inntaksrøret for gassen.
6.5 Bindingsverk og ikke-brennbar fôring
 Bygg rammen for bindingsverket rundt peisen med korrekt 

størrelse:
	 •			Kle	åpningen	med	12	mm	tykk	ikke-brennbart	materiale
 Du trenger en bjelke bak på tvers for å kunne feste peisen til 

bindingsverket gjennom festehullene i bakpanelet.
	 •			Beskytt	bjelken	med	12	mm	ikke-brennbart	materiale
 Du må også feste peisen gjennom festehullene i fremre kant 

(Diagram 16)

	 •			La	det	være	en	5	mm	åpning	rundt	hele	kanten	foran	på		
 peisen hvor det skal monteres en ramme (Diagram 17)

 Bindingsverket som står opp på hver side av peisen må 
innrettes med underrammens festehull når det monteres en 
ramme.

16
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Bjelke + 12 mm ikke- 
brennbart

6. Installere i skorstein med bindingsverk
      - alle Studio-modeller

15
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6.6 Underramme- og rammemontering
 Partiet foran på peisinnfatningen må gipses før montering 

av Underramme.
 Diagram 17 viser økningen av åpningstørrelsen for en 

montert ramme og i denne typen installasjoner.

17
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	 •		Monter	underrammen	ved	å	gli	den	over	forkanten	på	
ildstedet til de utjevnes

	 •		Fest	til	veggen	og	til	bindingsverket	gjennom	hullene	
iflensen (diagram 18)

 

	 •					Slipp	rammen	på	de	fire	krokene	på	underrammen.	
(Diagram 19)

18

AR1544

19

AR1518

AR1533

15

VÆR	OPPMERKSOM	PÅ	AT
STØRRELSE	PÅ	ÅPNINGEN
ViL ØKE HViS DEt MONtERES 
RAMME
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wall plate

                                                                                                                       

7.2 ViKtiG
	 VEGGBRyTEREN	MÅ	INSTALLERES	MED	EN	IKKE-

MEtALLiSK MONtERiNGSBOKS, SØRG FOR DEN 
TØRRE	KLEDNINGSBOKSEN	I	PLAST	BRUKES	NÅR	DET	
ER	MULIG.	DERSOM	MENINGEN	ER	Å	INSTALLERE	
EN	VEGGBRyTER	PÅ	MURERARBEID	ER	DET	MULIG	
Å	DRILLE	GjENNOM	BAKSIDEN	AV	DENNE	BOKSEN	
OG	SIKRE	DEN	PÅ	PLASS	MED	VEGGPLUGGER	
OG SKRUER, SELV OM DEttE BEtYR At EN LitEN 
MENGDE	BEARBEIDING	MÅ	GjØRES	FOR	Å	DEKKE	
SiDESiKRiNGSStROPPENE i PLASt. ALtERNAtiVt KAN EN 
STANDARD	47MM	DyP	PATTRESS-BOKS	BRUKES	FOR	Å	
OVERFLAtEMONtERE VEGGBRYtEREN.

  

8. Avslutte installasjonen

8.1 Monter det avtakbare bakpanelet på boltene bak på ildstedet 
(diagram 24)

24
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8.2 For gasstilkoblingen:
	 •		gasstilførselen	til	isolasjonsinnretningen	med	8mm	rør
	 •		en	passende	trykkmåler	ved	testepunktet	
 Skru på gassen

8.3 Installasjon av brenner
 Monter brennertrauet i apparatet. Senk høyresiden slik at 

pilotstangen er plassert på pilotkomponenten, diagram 25.

 Senk brennerens venstre side sakte på plass mens du 
passer på at den sentrale ventildysen er plassert overhoved-
gassinjektoren.

7. Veggboksinstallasjon

7.1  	 •		Bestem	plasseringen	av	veggboksen	med	batterier	og										
veggbryter

	 •		Kople	til	ledningen	fra	peisen	til	batteripakken,	se	
diagram 20

20
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	 •		Kople	til	ledningen	fra	peisen	til	styreplaten/
koplingsstykket, se diagram 21

21
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	 •		Monter	de	fire	nye	batteriene	(AA	størrelse)	i	riktig	stilling
	 •	Monter	batteriholderen	på	nytt	som	vist	i	diagram	22	
	 •	Kontroller	at	ledningen	for	styreplaten	legges	over	til	

venstre når veggplaten monteres tilbake på veggen

22
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 •	Fest	veggplaten	med	styreplaten	festet	til	veggboksen,	se	
diagram 23
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 •		Legg	bakpanelene	av	granitt	på	bakpanelet	slik	at	de	sitter	
på metallisten og passer nøyaktig sammen i midten

	 •		Plasser	støtteklammen	for	granitt	som	vist	i	diagram	28.	
Klammen holder de to granittdelene flat mot bakpanelet i 
metall

28
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 •		Skyv	inn	de	to	sidepanelene
Du må kunen fjerne sidepanelene for vedlikehold av ildstedet.

25
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8.4 Trykkontroll for alle Studio
	 •		Sjekk	for	lekkasjer
	 •		Tenn	ildstedet	og	sett	det	på	maksimum
	 •		Sjekk	at	trykket	tilsvaret	det	som	står	på	dataetiketten
	 •		Skru	av	gassen
	 •		Bytt	målepunktskruen
	 •		Skru	på	gassen	igjen	og	sjekk	skruen	for	lekkasjer

8.5 Småsteininstallasjon
	 •		Spre	småsteinene	utover	brenneren
	 •		jevn	dem	ut	til	de	er	på	nivå	med	brennertraukanten
 IKKE FYLL PÅ FOR MANGE SMÅSTEINER PÅ 

BRENNERTRAUET

 PASS PÅ AT DET IKKE FALLER SMÅSTEINER PÅ 
PILOTOMRÅDET

8.6    Monter den dekorative frontplaten av rustfritt stål, diagram 
26 Forsikre deg om at den bakre brettkanten som peker 
nedover ligger mellom bakkanten på brennertrauet og 
bakpanelet.

 FORSIKRE DEG OM AT DET LILLE RIFTET TIL HØYRE 
PÅ FORSIDEN AV PYNTPANELET LIGGER OVER 
INFRARØDSENSOREN.

26
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8.7 Sorte granittpaneler (valgfrie)
 Før bakstykket og sidepanelene av granitt kan monteres:
	 •		Skru	opp	og	fjern	de	to	metallplatene	på	innsiden	av	

fyrkassen (diagram 27)
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9. Tenne på Studio
 
Merknad: Nødstoppbryteren skal være i PÅ-stilling, se Avsnitt 2, 

Brukerinstrukser.
 Studio-peisen kan tennes på to måter:
	 •		ved	termostatisk	fjernkontroll
	 •		ved	å	bruke	peisens	touchpad

TERMOSTATISK FJERNKONTROLL

45
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OPP

AV

 Fjernkontrollen regulerer gasspeisen fra å tenne 
pilotflammen til å slå den av. i

 ‘MANUELL MODUS’ kan du:
	 •		skru	på	hovedbrenneren
	 •		regulere	flammen	fra	lav	til	høy	og	tilbake
	 •		slå	av	brenneren	og	bare	la	pilotflammen	brenne
 i ‘tEMP-MODUS’ kan du:
	 •		innstille	romtemperaturen	slik	at	peisen	holder	

temperaturen automatisk
 i ‘tiDSUR-MODUS’ vil peisen:
	 •		slå	seg	av	og	på	i	henhold	til	innstilte	tidsperioder
	 •		regulere	romtemperaturen	automatisk	under	de	innstilte	

tidsperiodene

TOUCH PAD-KONTROLL
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	 •	 Trykk	på	AV/PÅ-knappen	for	å	tenne	peisen,	(opp	til	30	
sekunder)

	 •		Trykk	på	OPP-knappen	for	å	øke	flammehøyden.
	 •		Trykk	på	NED-knappen	for	å	senke	flammehøyden.	

På det laveste punktet går peisen over i klarmodus, (kun 
pilotflammen er tent)

	 •		Trykk	på	AV-PÅ	knappen	for	å	slå	av	peisen.

10. Igangkjøring

10.1 Fyll ut SJEKKLiStE FOR iNGANGKJØRiNG som er å finne 
foran i denne brukerinstruksen som dekker:

	 •		Sjekke	avtrekkskanal
	 •		sjekke	gass
	 •		Layout	av	stein	-	flammebilde
 testing av arbeidstrykk foregår via adkomstpanelet på 

gasskoplingen for å sjekke at brenneren er i riktig stilling.
10.2 Skulle det usannsynlige skje, hvor peisen mottar 

forstyrrelse fra andre elektroniske anordninger, 
programmer	fjernkontrollen/kontrollboksen	på	nytt

 Programmere	fjernkontrollen/kontrollboksen	på	nytt
 Når fjernkontrollen har blitt omprogrammert (ny kode), må 

kontrollboksen også programmeres på nytt:
 For adkomst til kontrollboksen, se Servicinstrukser, avsnitt 7 

–Hovedkontroll-montasje.
	 •		Trykk	og	hold	på	tilbakestillingsknappen	til	du	hører	to	

signaler. Etter det andre lengre signalet:
	 •	 Utløs	tilbakestillingsknappen	og	innen	20				
         sekunder
	 •	 skal	du	trykke	på	NED-knappen	på	fjernkontrollen	til	du	

hører enda et langt signal som bekrefter den nye koden
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1. SERVICEBEHOV

Denne peisen skal ha service minst en gang i året som skal utføres 
av en kompetent person.

 All testing skal utføres i henhold til gjeldende CORGi 
anbefalinger.

1.1 Før noen av testene utføres på peisen:
	 •		Foreta	test	for	gasslekkasje	på	eiendommen	for	å	være	

sikker på at det ikke er noe gasslekkajse før arbeidet 
begynner

1.2	 •		Foreta	fullstendig	sjekk	av	peisens	funksjoner
 Spesielle sjekker
1.2.1   Gjør rent for eventuell lo eller fnugg rundt pilotbrenneren. 

Vær spesielt nøye med ventilasjonshullene for piloten
1.2.2   Gjør rent for eventuell lo eller fnugg som befinner seg 

under brenneren
1.2.3   Sjekk at gniståpningen på pilotbrenneren er riktig
	 •		Korriger	eventuelle	feil	som	måtte	finnes	under	testen	til	

å begynne med
	 •		Foreta	ingangkjøring	av	peisen	på	nytt	samtidig	som	de	

vanlige sikkerhetssjekkene utføres
1.3 Underrett kunden om eventuelle rigeringer/reparasjoner 

som er foretatt.

MONTER BATTRIENE PÅ PLASS IGJEN FØR DET GJØRRES 
FORSØK PÅ Å KORRIGERE EVENTUELLE FEIL.

HVIS PEISEN IKKE VIRKER, MEN HAR VIRKET TIDLIGERE:
•	 SJEKK	AT	NØDSTOPPBRYTEREN	NEDERST	TIL	HØYRE		
              FOR DØRA ER SLÅTT PÅ, SE AVSNITT FOR  
              BRUKERINSTRUKSER, SIDE 4

Feilanalyse for elektronisk kontrollventil

Symptom Årsak Løsning

3 korte bipper fra 
kontrollen

Batteriene i peisen 
er lave 

Skift ut batteriene i 
peisen

ingen tenning, 5 sek. 
kontinuerlig tone (det vil 
muligens være flere korte 
bipper før)

1. Av/På bryter er i 
AV-stilling
2. Løs/skadet ledning

1. Sett bryteren i 
PÅ-stilling
2. Sjekk avbryter- 
blokk og ledninger

ingen tenning, ingen 
tone, motoren går litt når 
betjent

Mottakerkort skadet Skift ut mottaker

ingen pilotflamme og 
kontrollen fortsetter å 
gniste

Krets for 
termoelement er feil 
tilkoplet

Korriger eventuell 
ledningskopling

Piloten tenner, kontrol-
len fortsetter å gniste, 
ventilen stenger etter 10 
- 30 sekunder

1. ingen gnist på 
pilotbrenneren
2. Løs/skadet ledning

1. Korriger gnist på 
pilotbrenneren
2. Sjekk avbryter og 
ledninger
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1. Generelt

For vedlikehold av deler til dette ildstedet:
	 •		Fjern	brennerenheten
	 •		Fjern	den	sorte	granittsiden	og	bakpanelet	(hvis	montert)
	 •			Ved	bytting	av	deler,	sjekk	alle	gasskoblinger	for	lekkasje.
    - fjern brenneren (se 1.1)
    - fest manometeret til spissen på injektoren
    - skru på gassen
    - sjekk alle koblingene med lekkasjeoppsporingsvæske
For vedlikehold av deler til dette ildstedet:
	 •		Fjern	den	sorte	granittsiden	og	bakpanelet	(hvis	montert)
	 •			Fjern	pyntdekkplaten	(diagram	1)
 

1

AR1520

1.1 Fjern Brennertrau – Studio 1

 •		Skyv	opp	det	lille	håndtaket	på	venstre	side	av	trauet.	
Bruk dette håndtaket og pilotkonusen til høyre for å løfte 
vekk trauet . (diagram 2)

2

AR1515AR1514

 •		Tøm	ut	småsteinene	i	en	passende	beholder	og	sett	trauet	
ned.
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2. Fjerne styringskonsollen
 
 •			Skru	av	gasstilførselen	fra	isolasjonsinnretningen	bak	

ildstedet, diagram 3.

3

AR1527

 •				Fjern	gasstilførselsrøret	som	går	fra	isolasjonsinnretningen	
på isolasjonsinnretningen, ikke på ildstedet

	 •		Skru	ut	de	to	vingemutterne	som	holder	
styringskonsollenheten nede på apparatet

	 •		Løft	styringskonsollen	opp	i	en	loddrett	bevegelse	for	å	
komme til festeskruene

	 •		Vipp	hele	enheten	bakover	45	grader
	 •		Koble	fra	tastatur-,	batteri-	og	infrarødledningene	fra	

kontrollboksen
	 •		Løft	styringskonsollenheten	ut	av	apparatet

3. ODS pilotenhet

 Merk:   Ildstedets pilotenhet kan ikke vedlikeholdes. På 
grunn av sin kompleksitet er den lagd som én enhet. 
Hvis en Av følgende deler er ødelagt, må du bytte hele 
enheten:

	 •		Pilotinjektoren
	 •		Tenningselektroden
	 •		Termoelementet

Bytte pilotenhet (diagram 4)
3.1 For å ta ut pilotenheten:
	 •		Fjern	gassrøret	(pil	A)
	 •		Fjern	tenningen	(pil	B)
	 •		Ta	vekk	termoelementkoplingen		bak	på	gassventilen
	 •		Ta	av	de	to	skruene	som	fester	enheten	og	fjern	hele	

pilotenheten



6. Hovedinjektor

6.1  For å fjerne hovedinjektoren:
	 •		Skru	opp	mutteren	på	hovedinjektoren	(diagram	6,	pil	A)
	 •		Skru	opp	låsemutteren	som	fester	injektoren	(diagram	6,	

B)
	 •		Fjern	de	to	skruene	som	fester	injektorkammeret	(diagram	

6, C)
 Når du bytter ut injektoren er det viktig å påse at injektoren 

er loddrett.

6

AR1655 

A

C

B

7. Styringsboks

7.1 Fjern de to skruene som fester stringsboksklammene, 
diagram 7

7

AR2070 

 •	Fjern	de	to	termostrømledningene	ved	å	fjerne	de	
toskruene, diagram 8

	 •		Fjern	tenningen,	diagram	8
	 •		Fjern	kabelstammen	med	å	ledninger	fra	styringsboksen,	

diagram 8

4

AR1752a

A

B

 •		Sett	den	nye	pilotenheten	på	plass	i	omvent	rekkefølge

5

AR0097 

13
m

m 4mm

 Sjekk at elektrodehullet og pilotrammen er riktig (diagram 5)

4.Tenning

4.1 For å bytte ut tenningen:
	 •		Fjern	tenningen	fra	styringsboksen
	 •		Fjern	den	andre	enden	av	tenningen	fra	piloten.	(diagram	

4, pil B)
	 •		Erstatt	men	en	ny	tenning	som	går	same	vei	som	den	

gamle tenningen
	 •		Sjekk	at	den	nye	tenningen	fungerer

5. Magnetisk sikkerhetsventil

5.1 For å bytte ut den magnetiske sikkerhetsventilen:
	 •			Fjern	termoelementet	fra	bryterblokken	bak	på	

gassventilen og fjern de to termoledningene
	 •		Skru	av	bryterblokken	bak	på	ventilen
	 •		Skru	opp	sølvmutteren	som	holder	den	magnetiske	

ventilen bak på ventilen
	 •		Slå	lett	for	å	få	ut	den	magnetiske	ventilen
	 •		Erstatt	med	en	ny	enhet
	 •		Sett	alt	på	plass	igjen	i	omvendt	rekkefølge
	 •		Sjekk	for	lekkasjer
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8

AR1915

Åtte	ledninger
kabel

termostrøm
kabler

tenning

infrarødsensor

tastatur
forlengelse
kabel

Batteri
forlengelse
kabel

 •	Fjern	batteriforlengelsesledningen,	diagram	8
	 •		Fjern	tastaturforlengelsesledningen	fra	infrarødsensoren	

Styringsboksen kan nå bytes ut.
 Etter at styringsboksen et byttet ut må du kanskje 

omprogrammere fjernkontrollen.
	 •	Trykk	og	hold	reset-knappen	på	styringsboksen	til	du	hører	

to signaler. Etter det andre lengre signalet:
	 •		 Slipp	reset-knappen	og	vent	i	20	sekunder
	 •		 Trykk	NED-knappen	på	fjernkontrollen	til	du	hører	enda	

et langt signal som bekrefter den nye koden
	 •	Se	de	separate	fjernkontrollinstruksjonene	for	å	sette	en	ny	

kode

8. Infrarødsensor

8.1 Den infrarøde sensoren finnes på apparatets høyre side, 
under pyntdekselet, diagram 9

9

AR2070 

 •		Fjern	pyntpanelet	fra	apparatet
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	 •		Skru	opp	de	to	skruene	som	holder	den	infrarøde	
sensoren

	 •		Fjern	den	infrarøde	sensorledningen	fra	styringsboksens	
høyre side

 Dra ledningen og kontakten ut av styringsboksen. Hvis 
nødvendig, fjern styringsboksenheten for bedre tilgang, se 
seksjon 7

	 •		Monter	den	nye	sensoren
 Forsikre deg om at infrarødøyet et på linje med hullet i 

pyntpanelet.
	 •		Sjekk	at	systemet	fungerer

9. Gassventil

9.1 For å bytte gassventilen (diagram 10):
	 •		Koble	fra	innløpsrøret
	 •		Koble	fra	tilførselsrøret
	 •		Koble	fra	pilotrøret
	 •		Koble	fra	termoelementet,	termostrømledningene	og	

bryterblokken
	 •		Fjern	de	to	skruene	som	fester	ventilen	til	

styringskammeret
 Ledningen kan nå fjernes fra ventilen.

10

AR2070
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10. Bytte mellom forskjellige gasstyper

 Følgende deler må erstattes ved konvertering av et ildsted til 
en annen gasstype: 

 Brenner
 Hovedinjektor 
 Gassventil
 Styringsboks
 ODS pilotenhet
 Dataetikett 

 Bruk kun ekte Gazco erstatningsdeler.  Ikke-standard 
komponenter opphever garantien og kan være farlige.

11. Sort granitt valg

 Dimensjonene på de valgfrie panelene i sort granitt er som 
følger: 

1 2 3 

Sidepanel  høyde 316 316 316 

 bredde 271 271 271

 tykkelse 20 20 20 

Bakpanel  høyde 316 316 316 

 bredde 634 417 612 

 tykkelse 20 20 20 

STUDIO
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SERVICEINSTRUKSER
SKIFTE UT DELER

11. Reservedelsliste

STUDIO 1 STUDIO 2 STUDIO 3

DEL NG LPG NG LPG NG LPG
BRENNER GZ5948 GZ5949 GZ5201 GZ5204 GZ5695 GZ5708 

HOVEDINJEKTOR iN0028 iN0040 iN0046 iN0060 iN0063 iN0062

ODS PILOT-ENHET Pi0044 Pi0045 Pi0044 Pi0045 Pi0044 Pi0045

KONTROLLBOKS EL0359 EL0360 EL0359 EL0360 EL0359 EL0360

GASSVENTIL* GC0107 GC0107 GC0107 

MAGNETISK ENHET GC0109 GC0109 GC0109 

TENNINGSLEDNING Pi0058 Pi0058 Pi0058 

TERMOFØLER AVBRYTER GC0026 GC0026 GC0026 

TERMOFØLER	(T/C)	
LEDNINGER  EL0316 EL0316 EL0316 

BATTERIBOKS EL0348 EL0348 EL0348 

LEDNINGSVEV FOR 
VENTILMOTOR

EL0278 EL0278 EL0278 

LEDNINGSVEV FOR 
TOUCHPAD EL0355 EL0355 EL0355 

TOUCHPAD EL0272 EL0272 EL0272 

FJERNKONTROLL EL0320 EL0320 EL0320 

JORDLEDNING EL0356 EL0356 EL0356 

DEKORATIV DEKSELPLATE GZ5397 GZ5186 GZ5686

STEIN CE0579 CE0579 2 x CEO579 

SORTE GRANITTFÔRINGER 8714GBK 8715GBK 8716GBK 

RØYKSAMLER 
(EKSTRAUTSTYR)

8713 ikke  tilgjengelig ikke  tilgjengelig 
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SERVICERAPPORTER

1. SERVICE

Servicedato.:........................................................................... 

Neste servicedato................................................................. 

Underskrift...........................................................................

3. SERVICE

Servicedato.:........................................................................... 

Neste servicedato................................................................. 

Underskrift...........................................................................

5. SERVICE

Servicedato.:........................................................................... 

Neste servicedato................................................................. 

Underskrift...........................................................................

7. SERVICE

Servicedato.:........................................................................... 

Neste servicedato................................................................. 

Underskrift...........................................................................

9. SERVICE

Servicedato.:........................................................................... 

Neste servicedato................................................................. 

Underskrift...........................................................................

2. SERVICE

Servicedato.:........................................................................... 

Neste servicedato................................................................. 

Underskrift...........................................................................

4. SERVICE

Servicedato.:........................................................................... 

Neste servicedato................................................................. 

Underskrift...........................................................................

6. SERVICE

Servicedato.:........................................................................... 

Neste servicedato................................................................. 

Underskrift...........................................................................

8. SERVICE

Servicedato.:........................................................................... 

Neste servicedato................................................................. 

Underskrift...........................................................................

10. SERVICE

Servicedato.:........................................................................... 

Neste servicedato................................................................. 

Underskrift...........................................................................
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